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PACKAGE CONTENTS 

 

 

 

 

 

 

 

Part Description Quantity 

A Fixed glass panel 1 

B Wall track 1 

C Shower door 1 

D Support bar 1 

E Sliding door guide 1 

F Vertical seal strip 2 

G Shower door seal strip 1 

Part Description Quantity

H Handle 1 

I  Bottom panel rubber strip 1 

J Metal seal strip 1 

K Door roller 4 

L Bottom door panel rubber strip 1 

M Stopper 2 

N Bar support 2 
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HARDWARE CONTENTS (not shown in actual size) 

 

 

 

 

 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ST4 x 12 mm 
Screw 

 
Qty. 3 

ST4 x 20 mm 
Screw 

 
Qty. 2 

ST5 x 30 mm 
Screw 

 
Qty. 3 

ST5 x 40 mm 
Screw 

 
Qty. 2 

Wall plug 
 
 

Qty. 5 

Cap 
 
 

Qty. 3 

2.5 mm Allen key 
 
 

Qty. 1 

5 mm Allen key 
 
 

Qty. 1 

Glass 
bracket 

 
Qty. 2 

Fixing 
screw 

 
Qty. 8 

 

Brass 
fitting 

 
Qty. 3 

 

Connector 
 
 

Qty. 2 
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SAFETY INFORMATION 
 
 
Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the 
product. 
 
 Handle the tempered glass with caution! Improperly handling the glass can cause it to break. 
 You will need at least two people to install this unit properly.  
 
WARNING 
 
Distributor is not responsible for any damage to the unit or personal property caused by improper 
installation. Disregarding these instructions will void your warranty and cause potential water damage in 
your home. 
 
CAUTION 

 Install the shower on a floor that is level and able to accommodate the weight of the unit and an 
occupant. 

 Please consult local building codes and compliance standards prior to installation and ensure 
conformity. 

PREPARATION 
 
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package 
contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble 
the product. 
 
Estimated Installation Time: 150 minutes 
 
Tools Required for Assembly (not included): 
 
Screwdriver, Drill, 1/16 in. and 1/8 in. Drill bits, Silicone, Rubber mallet, Tape measure, Level, Adjustable 
tool, Pencil, Heavy-duty cutter, and Safety glasses. 
 
Before you install this product, measure the 
thickness of the tiles in your shower. Thicker 
tiles will limit the space for the shower doors, so 
make sure to have a tile-to-tile distance between 
58-1/4 in. minimum and 58-3/4 in. maximum. If 
the shower unit is new, check the drain for 
proper installation and test for leaks. Also, allow 
enough time for any cemented tiles to fully dry.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS 
 

1. These instructions and figures are for a 
right-to-left opening. If you wish to install the 
shower doors so they open from left to right, 
use the same instructions but note fixed glass 
panel (A) and shower door (C) should be 
switched. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Ensure the base and walls are level. Place the 
metal track (B) approximately 3/4 inches from 
the edge of the base to the center of the metal 
track (B). Ensure the metal track (B) is level, 
then mark the holes clearly on the wall. Remove 
track and drill pilot holes in the marked 
locations.  

 
Insert the wall plugs (EE) using a rubber mallet 
(not included) until the wall plugs (EE) are flush 
with the wall. Replace and secure the metal 
track (B) with ST5 x 30 mm screws (CC). Do not 
overtighten. 

 
Hardware Used 

  
Wall plug                           x 3  
 
ST5 x 30 mm Screw                 x 3 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2

1

Right to left opening Left to right opening 
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 INSTALLATION INSTRUCTION 

 
3. Place the bottom panel rubber strip (I) at the base of 

the fixed glass panel (A) 1 inch from the panel edge. 
Insert the fixed glass panel (A) into the metal track (B). 
Slide the sliding door guide (E) onto the bottom of the 
fixed glass panel (A), but do not secure. Ensure the 
plastic gasket in the guide is in place as this protects 
the fixed glass panel (A). 

 
Note: The wall track (B) allows you to adjust the 
position of the fixed glass panel (A). Adjusting the 
depth and/or giving the fixed glass panel (A) a slight 
angle allows for precise alignment with the door. 

 
Once all adjustments have been made, secure the 
bottom of wall track (B) using ST4 x 12 mm screws 
(AA) and caps (FF), then secure sliding door guide (E) 
with ST4 x 20 mm screws (BB). 
 

Hardware Used 

ST4 x 12 mm Screw                       x 3 

ST4 x 20 mm Screw                       x 2 

Cap                                     x 3 

 
4. Attach the bottom strip (L) to the shower door (C). 

Install the rollers (K) to the shower door (C) with fixing 
screws (JJ) using Allen key (GG). Then, slide the two 
stoppers (M) and the two bar supports (N) onto the 
support bar (D). Mount the support bar (D) onto fixed 
glass panel (A), ensuring it is level. Mark the outline 
of the two bar supports (N), then remove the support 
bar (D) and secure the bar supports (N) with 
screwdriver (not included). Replace the support bar 
(D) on fixed glass panel (A) and secure the whole 
assembly with screwdriver. Note: Make sure glass 
protection gaskets provided with glass bracket (II) are 
in place on either side of the fixed glass panels (A).  
 

Hardware Used 

Glass bracket                            x 2 

Fixing screw                             x 4 

2.5 mm Allen key                         x 1 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4

3
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INSTALLATION INSTRUCTIONS 
 
5. Place the shower door (C) on the support bar 

(D), then insert it into the sliding door guide 
(E). Check that the shower door (C) slides 
correctly, adjusting as needed. Then, mount 
the two door rollers (K) under the support bar 
(D) with fixing screws (JJ) using 2.5 mm Allen 
key (GG). 

 
Hardware Used 
 

Fixing screw                        x 2 
 

2.5 mm Allen key                    x 1 
 
 
 
 
6. Mount the two vertical seal strips (F) into the 

fixed glass panel (A) and the shower door (C). 
Mount the shower door seal strip (G) into the 
shower door (C). Make sure the shower door 
(C) slides correctly, adjusting as needed.  

 
Install the handle (H) onto the shower door (C) 
with fixing screws (JJ). Make sure to put glass 
protection washers (not included) on either 
side of the glass. 

 
Hardware Used 

 
Fixing screw                        x 2 

 
 
 
7. Ensure the shower door (C) closes tight and 

opens smoothly, and make sure there is a 
tight seal between the fixed glass panel (A) 
and the support bar (D). Apply a clear water 
sealant around the inside and outside 
perimeter of the fixed glass panel (A). Mount 
the metal seal strip (J) at the shower entrance 
using clear water sealant. Note: Allow 24 
hours for water sealant to dry.  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6

7

5
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CARE AND MAINTENANCE
 
 Clean the item with a moistened cloth soaked with a mild detergent. Do not use any corrosive or 

abrasive products.  
 

TROUBLESHOOTING

 
PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION 
The door is not well 
adjusted and does 
not close correctly 

1. The door is not level 
2. The support bar is not 

tightened 

1. Level the door 
2. Adjust the panel and the bar, and 

then level the set 
Water leakage 
outside the cabinet. 

1. The panels are not level 
2. Weak evacuation 

drainage 
3. Too much space 

between the door and 
the panels 

1. Level the panels and\or the base 
2. Clean the drain 
3. Adjust the position of the vertical seal 

gaskets if there are not damaged 
gaskets. If gaskets are damaged, 
replace them 

Chrome parts 
damaged or panels 
scratched 

Usage of abrasive cleaning 
products 

Replace damaged parts 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 



10 
 

LIMITED 5-YEAR WARRANTY

This warranty extends only to the original owner lend-user for personal household use only. 
For commercial uses, additional limitations may apply. 
 
Distributor warrants your satisfaction with each shower. Should any shower not meet your 
satisfaction due to a visual defect, simply return it to your retailer with the original packaging, 
PRIOR TO INSTALLATION, for a replacement.  
 
Distributor warrants shower doors to be free from defects in workmanship and materials under 
normal use and service for a period of five (5) years. 
 
Distributor warrants acrylic surface against blistering or cracking and chipping resulting from 
defect in the acrylic surface material when used under normal conditions and service for a 
period of five (5) years from the purchase date.  
 
Distributor further warrants the structure of the acrylic shell against loss of water through the 
fiberglass laminate of the acrylic body as a result of defect in materials and workmanship for a 
period of five (5) years from the purchase date. 
 
Distributor warrants, shower hardware (handles, hinges, support clips, metal support bars and 
wall tracks) to be free from defects in workmanship and materials under normal use and 
service for a period of one (1) year.  
 
Distributor will, at its election, repair, replace, or make appropriate adjustment where distributor 
optional inspection discloses any such defects occurring in normal usage within the warrantee 
periods. 
 
Please note distributor is not responsible for installation or removal costs. 
 
Modification of any shower enclosure components may void the warranty. This warranty does 
not cover any claim arising from abuse, misuse, negligence, accident, improper installation or 
operations on the part of the purchaser. This warranty is void if the distributor product is subject 
to alterations, or if repairs where done to the shower unit. 
 
This warranty does not extend to any plumbing or components installed by dealers, installers 
or by any party other than distributor. 
 
Implied warranties, including that of merchantability or fitness for a particular purpose, are 
expressly limited in duration to the duration of this warranty. 
 
Distributor disclaims any liability for special, incidental or consequential damages. 
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REPLACEMENT PARTS LIST

For replacement parts, call our customer service department at 1-866-439-9800, 8 a.m. – 8 p.m., 
EST, Monday – Friday. 

 
PART DESCRIPTION PART #

A Fixed glass panel 99SG20004-WM 

B Wall track 99STR2020-WM 

C Shower door 99SGD0011-WM 

D Support bar 99SGS1013-WM 

E Sliding door guide 99SGC2037-WM 

F Vertical seal strip 99SRU0024 

G Shower door seal strip 99SRU0023 

H Handle 99SHA1019-WM 

I Bottom panel rubber strip 99SRU0033 

J Metal seal strip 99STR1025-WM 

K Door roller 99SWE0009-WM

L Bottom door panel rubber strip 99SRU0034 

M Stopper 99SDS0004-WM 

N Bar support 99SGC1035-WM 
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REPLACEMENT PARTS LIST 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 allen + roth® is a registered trademark 

of LF, LLC. All Rights Reserved. 

Printed in China 
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JOIGNEZ VOTRE REÇU ICI 

Numéro de série ________      Date d’achat ____________ 

 
Des questions, des problèmes, des pièces manquantes? Avant de retourner l’article au détaillant, 
appelez notre service à la clientèle au 1 866 439-9800, entre 8 h et 20 h (HNE), du lundi au vendredi. 

ARTICLE #0150560 

PORTE DE DOUCHE EN 
VERRE 
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CONTENU DE L’EMBALLAGE 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pièce Description Quantité

A Panneau fixe en verre 1 

B Montant vertical 1 

C Porte de douche 1 

D Barre de soutien 1 

E Guide pour porte coulissante 1 

F Joint d’étanchéité vertical 2 

G 
Joint d’étanchéité de la porte 

de douche 
1 

Pièce Description Quantité

H Poignée 1 

I  
Joint d’étanchéité inférieur en 

caoutchouc du panneau 
1 

J Joint d’étanchéité métallique 1 

K Roulette 4 

L 
Joint d’étanchéité inférieur en 

caoutchouc de la porte 
1 

M Butée 2 

N Support de barre 2 
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QUINCAILLERIE INCLUSE (non illustrée à la grandeur réelle) 
 

 

 

 

 

 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Vis ST4 de 
12 mm 

 
Qté: 3 

Vis ST4 de 
20 mm 

 
Qté: 2 

Vis ST5 de 
30 mm 

 
Qté: 3 

Vis ST5 de 
40 mm 

 
Qté: 2 

Cheville 
d’ancrage 

 
Qté: 5 

Capuchon 
 
 

Qté: 3 

Clé hexagonale 
de 2,50 mm 

 
Qté: 1 

Clé hexagonale 
de 5 mm 

 
Qté: 1 

Attache 
pour verre 

 
Qté: 2 

Vis de 
fixation 

 
Qté: 8 

 

Raccord 
en laiton 

 
Qté: 3 

 

Connecteur 
 
 

Qté: 2 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
 
 
Assurez-vous de lire et de comprendre l’intégralité du présent manuel avant de tenter d’assembler, 
d’utiliser ou d’installer le produit. 
 
 Manipulez le verre trempé avec précaution! Une mauvaise manipulation du verre pourrait le briser. 
 Pour bien installer cet article, il faut au moins deux personnes. 
 
AVERTISSEMENT 
 
Le distributeur n’est pas responsable des dommages matériels ou des dommages au produit causés par 
une installation inadéquate. Ne pas tenir compte de ces instructions annulera votre garantie et peut 
occasionner des dommages causés par l’eau dans votre maison. 
 
MISE EN GARDE 

 Installez la douche sur un sol de niveau et capable de soutenir le poids de l’article et d’une personne. 
 Avant de commencer l’installation, consultez les codes du bâtiment et les normes d’observation en 

vigueur dans votre municipalité pour vous assurer de vous y conformer. 

PRÉPARATION 
 
Avant de commencer l’assemblage du produit, assurez-vous d’avoir toutes les pièces. Comparez le 
contenu de l’emballage avec la liste des pièces et celle de la quincaillerie incluse. S’il y a des pièces 
manquantes ou endommagées, ne tentez pas d’assembler le produit. 
 
Temps d’installation approximatif : 150 minutes. 
 
Outils nécessaires pour l’assemblage (non inclus) : 
 
tournevis, perceuse avec forets de 1/16 po et de 1/8 po, silicone, maillet en caoutchouc, ruban à mesurer, 
niveau, outil réglable, crayon, couteau de précision résistant et lunettes de sécurité.   
 
Avant de commencer l’installation du produit, 
mesurez l’épaisseur des tuiles de votre douche. 
Des tuiles plus épaisses limitent l’espace pour 
les portes de douches, assurez-vous donc 
d’avoir une distance entre les tuiles d’un 
minimum 147,96 cm à un maximum de 
149,23 cm. Si la douche est nouvelle, vérifiez 
que le drain est installé adéquatement et qu’il 
n’y a pas de fuites. De plus, laissez les tuiles 
cimentées sécher complètement.

Largeur 
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INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION 
 

1. Si vous désirez installer les portes de douche 
de sorte qu’elles s’ouvrent de gauche à droite, 
suivez les mêmes instructions, mais notez que 
le panneau fixe en verre (A) et la porte de 
douche (C) doivent être inversés. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Assurez-vous que la base et les murs sont de 
niveau. Placez le montant vertical (B) à environ 
19,05 mm du rebord de la base, au centre du 
montant métallique (B). Assurez-vous que le 
montant vertical (B) est de niveau et marquez 
l’emplacement des trous clairement sur le mur. 
Retirez le montant et percez des avant-trous 
aux emplacements marqués. 

 
Insérez les chevilles d’ancrage (EE) à l’aide 
d’un maillet en caoutchouc (non inclus) jusqu’à 
ce qu’elles soient complètement encastrées 
dans le mur. Replacez le montant métallique (B) 
et fixez-le à l’aide des vis ST5 de 30 mm (CC). 
Évitez de serrer excessivement. 

 
Quincaillerie utilisée 

  
Cheville d’ancrage                    x 3  
 
Vis ST5 de 30 mm                    x 3 
 
 
 
 
 
 

 
                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1

  Ouverture de droite  

à gauche 

Ouverture de gauche  

à droite 

19,05 mm 

1

2
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 INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION 

 
3. Placez le joint d’étanchéité inférieur en 
caoutchouc du panneau (l) dans le bas du panneau 
fixe en verre (A) à 2,54 cm du rebord du panneau. 
Insérez le panneau fixe en verre (A) dans le montant 
métallique (B). Glissez le guide pour porte coulissante 
(E) au bas du panneau fixe en verre (A), mais ne le 
fixez pas. Assurez-vous que le joint en plastique est 
en place dans le guide car cela protège le panneau 
fixe en verre (A). 
 
Remarque : Le montant vertical (B) vous permet 
d’ajuster la position du panneau fixe en verre (A). Le 
fait d’ajuster la profondeur ou l’angle du panneau fixe 
en verre (A) permet de l’aligner précisément avec la 
porte. 
Une fois tous les ajustements apportés, fixez le bas 
du montant vertical (B) à l’aide de vis ST4 de 12 mm 
(AA) et de capuchons (FF), puis fixez le guide pour  
porte coulissante (E) à l’aide de vis ST4 de 20 mm 
(BB).  
 

Quincaillerie utilisée 

Vis ST4 de 12 mm                       x 3 

Vis ST4 de 20 mm                       x 2 
Capuchon                              x 3 
 

4. Fixez le joint d’étanchéité inférieur (L) à la porte 
de douche (C). Utilisez des vis de fixation (JJ) et la 
clé hexagonale de 2,50 mm (GG) pour installer les 
roulettes (K) à la porte de douche (C). Ensuite, 
glissez les deux butées (M) et les deux supports de 
barre (N) sur la barre de soutien (D). Installez la barre 
de soutien (D) sur le panneau fixe en verre (A) tout en 
vous assurant qu’elle est de niveau. Faites une 
marque autour des deux supports de barre (N), puis 
retirez la barre de soutien (D). Fixez les supports de 
barre (N) à l’aide d’un tournevis (non inclus). 
Replacez la barre de soutien (D) sur le panneau fixe 
en verre (A) et fixez tout l’assemblage à l’aide d’un 
tournevis. Remarque: Assurez-vous que les joints de 
protection préassemblés pour verre sont en place 
des deux côtés du panneau fixe en verre (A). 

 
 Quincaillerie utilisée                  

Attache pour verre                     x 2 

Vis de fixation                        x 4 

Clé hexagonale de 2,5o mm             x 1 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3

4



20 
 

INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION 
 
5. Placez la porte de douche (C) sur la barre de 

soutien (D), puis insérez-la dans le guide (E). 
Vérifiez si la porte de douche (C) glisse 
correctement et apportez des ajustements au 
besoin. À l’aide de vis de fixation (JJ) et d’une 
clé hexagonale de 2,50 mm (GG), installez les 
deux roulettes (K) sous la barre de soutien 
(D). 

 
Quincaillerie utilisée 
 

Vis de fixation                       x 2 
 

Clé hexagonale de 2,50 mm          x 1 
 
 
 
6. Fixez les deux joints d’étanchéité verticaux (F) 

au panneau fixe en verre (A) et à la porte de 
douche (C). Insérez le joint d’étanchéité de la 
porte de douche (G) dans la porte de douche 
(C). Assurez-vous que la porte de douche (C) 
glisse correctement et apportez des 
ajustements au besoin. 

 
Fixez la poignée (H) à la porte de douche (C) 
à l’aide de vis de fixation (JJ). Assurez-vous 
de mettre des rondelles de protection (non 
incluses) de chaque côté de la vitre. 

 
Quincaillerie utilisée 

 
Vis de fixation                       x 2 

 
7. Assurez-vous que la porte de douche (C) se 

ferme hermétiquement et qu’elle s’ouvre en 
douceur, et qu’il y a un scellement étanche 
entre le panneau fixe en verre (A) et la barre 
de soutien (D). Appliquez du scellant 
d’étanchéité transparent sur le périmètre 
intérieur et extérieur du panneau fixe en verre 
(A). Fixez le joint d’étanchéité métallique (J) à 
l’entrée de la douche à l’aide de scellant 
d’étanchéité transparent. Remarque : Laissez 
sécher le scellant d’étanchéité durant 
24 heures.  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5

6

7
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ENTRETIEN
 
 Nettoyez l’article à l’aide d’un linge humecté et d’un détergent doux. N’utilisez pas de produits 

corrosifs ou abrasifs.  
 

DÉPANNAGE

 
PROBLÈME CAUSE POSSIBLE MESURE CORRECTIVE 
La porte est mal 
ajustée et ne se ferme 
pas bien 

3. La porte n’est pas de 
niveau 

4. La barre de soutien n’est 
pas serrée 

3. Mettez la porte à niveau 
4. Ajustez le panneau et la barre, 

puis mettez l’assemblage de 
niveau  

Fuite d’eau à 
l’extérieur de la 
cabine. 

4. Les panneaux ne sont 
pas de niveau 

5. Drainage inefficace 
6. Trop d’espace entre la 

porte et le panneau 

4. Mettez les panneaux ou la base 
de niveau 

5. Nettoyez le drain 
6. Ajustez la position des joints 

d’étanchéité verticaux s’ils ne sont 
pas endommagés. S’ils sont 
endommagés, remplacez les joints 
d’étanchéité. 

Pièces en chrome 
endommagées ou 
panneaux égratignés 

Utilisation de produits de 
nettoyage abrasifs 

Remplacez les pièces 
endommagées. 
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GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS 

Pour un usage domestique personnel, cette garantie ne s’applique qu’au propriétaire initial. 
D’autres limitations peuvent s’appliquer aux usages commerciaux. 
 
Le distributeur garantit votre satisfaction pour chaque douche. Si la douche ne vous satisfait 
pas en raison d’un défaut esthétique, retournez-la à votre détaillant dans son emballage 
original, AVANT L’INSTALLATION, et elle sera remplacée. 
 
Le distributeur garantit ses portes de douche contre tout défaut de matériaux ou de fabrication, 
dans des conditions d’utilisation et d’entretien normales, pour une période de cinq (5) ans à 
compter de la date d’achat originale. 
 
Le distributeur garantit la surface en acrylique contre le cloquage, la fissuration ou 
l’ébrèchement attribuable à un défaut du matériau, dans des conditions d’utilisation et 
d’entretien normales, pour une période de cinq (5) ans à compter de la date d’achat originale. 
 
Le distributeur garantit également la structure en acrylique contre les fuites d’eau par le 
stratifié en fibre de verre du corps en acrylique attribuable à un défaut de matériaux ou de 
fabrication, pour une période de cinq (5) ans à compter de la date d’achat originale. 
 
Le distributeur garantit la quincaillerie de la douche (poignées, pivots, attaches, barres de 
soutien et montants verticaux métalliques) contre tout défaut de matériaux ou de fabrication, 
dans des conditions d’utilisation et d’entretien normales, pour une période de un (1) an à 
compter de la date d’achat originale. 
 
Le distributeur peut, à sa discrétion, décider de réparer ou de remplacer les pièces 
défectueuses, ou d’apporter les modifications adéquates lorsque de tels défauts sont 
découverts à la suite de son inspection optionnelle d’un produit qui a été utilisé dans des 
conditions normales au cours de la période de garantie. 
 
Veuillez noter que le distributeur n’est pas responsable des coûts de retrait ou d’installation. 
 
La modification de tout composant des portes de douche peut annuler la garantie. Cette 
garantie ne couvre pas les réclamations résultant d’un usage inapproprié ou abusif, de 
négligence, d’un accident ou d’une installation inadéquate, effectués par le consommateur. 
Cette garantie s’annule si le produit du distributeur est sujet à des modifications ou si la 
douche a été réparée. 
 
Cette garantie ne couvre pas l’installation de plomberie ou d’éléments par des détaillants, des 
installateurs ou toute personne autre que le distributeur. 
 
Les garanties implicites, y compris toute garantie de qualité marchande ou de conformité à un 
usage particulier, sont expressément limitées à la durée de cette garantie. 
 
Le distributeur décline toute responsabilité en ce qui a trait aux dommages consécutifs, 
accessoires ou spéciaux. 
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LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE

Pour obtenir des pièces de rechange, communiquez avec notre service à la clientèle au 
1 866 439-9800, entre 8 h et 20 h (HNE), du lundi au vendredi. 

 
PIÈCE DESCRIPTION PARTIE # 

A Panneau fixe en verre 99SG20004-WM 

B Montant vertical 99STR2020-WM 

C Porte de douche 99SGD0011-WM 

D Barre de soutien 99SGS1013-WM 

E Guide pour porte coulissante 99SGC2037-WM 

F Joint d’étanchéité vertical 99SRU0024 

G Joint d’étanchéité de la porte de douche 99SRU0023 

H Poignée 99SHA1019-WM 

I Joint d’étanchéité inférieur en caoutchouc du panneau 99SRU0033 

J Joint d’étanchéité métallique 99STR1025-WM 

K Roulette 99SWE0009-WM 

L Joint d’étanchéité inférieur en caoutchouc de la porte 99SRU0034 

M Butée 99SDS0004-WM 

N Support de barre 99SGC1035-WM 
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LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE 
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ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ 

Número de serie ________      Fecha de compra ____________ 

 
¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? Antes de volver a la tienda, llame a nuestro Departamento 
de Servicio al Cliente al 1-866-439-9800, de lunes a viernes de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este.  

ARTÍCULO #0150560 

PUERTA PARA DUCHA 
DE VIDRIO
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CONTENIDO DEL PAQUETE  

 

 

 

 

 

 

 

 

Pieza Descripción Cantidad

H Manija 1 

I  
Banda de goma para la parte 

inferior del panel 
1 

J Banda de metal para sellado 1 

K Rodillo para puerta 4 

L 
Banda de goma para la parte 

inferior del panel de la puerta  
1 

M Tope 2 

N Soporte de la barra 2 

Pieza Descripción Cantidad

A Panel de vidrio fijo 1 

B Riel de pared 1 

C Puerta para ducha 1 

D Barra de soporte 1 

E Guía para puerta corrediza 1 

F Banda vertical para sellado 2 

G 
Banda para sellado de 

puertas para ducha 
1 
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ADITAMENTOS (no se muestran en tamaño real)  
 

 

 

 

 

 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Tornillo 
ST4 x 12 mm 

 
Cant. 3 

Tornillo 
ST4 x 20 mm 

 
Cant. 2 

Tornillo 
ST5 x 30 mm 

 
Cant. 3 

Tornillo 
ST5 x 40 mm 

 
Cant. 2 

Tarugo 
 
 

Cant. 5 

Tapa 
 
 

Cant. 3 

Llave Allen de 
2,5 mm  

 
Cant. 1 

Llave Allen de 5 
mm 

 
Cant. 1 

Soporte 
para vidrio 

 
Cant. 2 

Tornillo de 
fijación 

 
Cant. 8 

 

Accesorio 
de latón 

 
Cant. 3 

 

Conector 
 
 

Cant. 2 
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD  
 
 
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto. 
 
 ¡Manipule el vidrio templado con precaución! Una manipulación inadecuada del vidrio puede 

ocasionar que se rompa.  
 Necesitará al menos dos personas para instalar esta unidad de forma adecuada. 
 
ADVERTENCIA 
 
El distribuidor no se hace responsable por cualquier tipo de daño a la unidad o propiedad personal 
ocasionado por una instalación inadecuada. Ignorar estas instrucciones anulará la garantía y ocasionará 
daños potenciales por agua en su hogar. 
 
PRECAUCIÓN 

 Instale la ducha en un piso que esté nivelado y pueda contener el peso de la unidad y de un ocupante. 
 Consulte los códigos de construcción locales y normas requeridas antes de la instalación y asegúrese 

de cumplirlos. 

PREPARACIÓN 
 
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas 
con la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta 
alguna pieza o si estas están dañadas. 
 
Tiempo estimado de instalación: 150 minutos  
 
Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): 
 
Destornillador, taladro, brocas para taladro de 1/16 de pulg y 1/8 de pulg, silicona, mazo de goma, cinta 
métrica, nivel, herramienta ajustable, lápiz, cortador para trabajo pesado y gafas de seguridad. 
 
Antes de instalar este producto, mida el grosor 
de las baldosas en su ducha. Las baldosas más 
gruesas limitarán el espacio de las puertas para 
ducha, por lo tanto asegúrese de que entre las 
baldosas haya una distancia de 147,96 cm 
como mínimo y 149,23 cm como máximo. Si la 
unidad de ducha es nueva, revise el desagüe 
para realizar una instalación adecuada y 
verifique que no haya fugas. Asimismo, deje 
que transcurra suficiente tiempo para que las 
baldosas cementadas sequen por completo. 

Ancho 
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
 

1. Estas instrucciones y figuras son para realizar 
una abertura de derecha a izquierda. Si desea 
instalar las puertas para ducha de modo que se 
abran de izquierda a derecha, utilice las 
mismas instrucciones, pero tenga en cuenta 
que el panel de vidrio fijo (A) y la puerta para 
ducha (C) deben cambiarse.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Asegúrese de que la base y las paredes estén 
niveladas. Coloque el riel de metal (B) a una 
distancia aproximada de 19,05 mm desde el 
borde de la base hasta el centro del riel de 
metal (B). Asegúrese de que el riel de metal (B) 
esté nivelado, luego marque los orificios de 
manera clara en la pared. Retire el riel y taladre 
orificios guía en las ubicaciones marcadas.  

 
Inserte los tarugos (EE) con un mazo de goma 
(no se incluye) hasta que estos (EE) queden al 
ras de la pared. Vuelva a colocar el riel de metal 
(B) y asegúrelo con los tornillos ST5 x 30 mm 
(CC). No apriete demasiado.  

 
Aditamentos utilizados 

  
Tarugo                             x 3  
 
Tornillo ST5 x 30 mm                x 3 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Abertura de derecha a 

izquierda 

19,05 mm

Abertura  de  derecha  a 

izquierda 

1

Abertura  de  izquierda 

a derecha 

2
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 INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

3. Coloque la banda de goma para la parte inferior 
del panel (I) en la base del panel de vidrio fijo (A) a 
una distancia de 2,54 cm del borde del panel. Inserte 
el panel de vidrio fijo (A) en el riel de metal (B). 
Deslice la guía para puerta corrediza (E) en la parte 
inferior del panel de vidrio fijo (A), pero no la asegure. 
Asegúrese de que la empaquetadura de plástico en la 
guía esté en su lugar, ya que esta protege el panel de 
vidrio fijo (A). 
Nota: El riel de pared (B) le permite ajustar la 
posición del panel de vidrio fijo (A). Ajustar la 
profundidad y/o dejar un ángulo ligero en el panel de 
vidrio fijo permite un alineamiento preciso con la 
puerta. 
Una vez que se han realizado todos los ajustes, 
asegure la parte inferior del riel de pared (B) con los 
tornillos ST4 x 12 mm (AA) y las tapas (FF), luego 
asegure la guía para puerta corrediza (E) con los 
tornillos ST4 x 20 mm (BB).  
 

Aditamentos utilizados 

Tornillo ST4 x 12 mm                     x 3 

Tornillo ST4 x 20 mm                     x 2 

Tapa                                    x 3 

 
4. Fije la banda inferior (L) al puerta para ducha (C). 

Instale los rodillos (K) al puerta para ducha (C) con 
los tornillos de fijación (JJ) y con la llave Allen (GG) 
Luego, deslice los dos topes (M) y los dos soportes 
de la barra (N) en la barra de soporte (D). Monte la 
barra de soporte (D) en el panel de vidrio fijo (A) y 
asegúrese de que esté nivelada. Marque el contorno 
de los dos soportes de la barra (N), luego retire la 
barra de soporte (D) y asegure los soportes de la 
barra (N) con el destornillador (no se incluye). Vuelva 
a colocar la barra de soporte (D) en el panel de vidrio 
fijo (A) y asegure el ensamble completo con el 
destornillador. Nota: Asegúrese de que las 
empaquetaduras de protección del vidrio 
preensambladas estén en su lugar a ambos lados de 
el panel de vidrio fijo (A).  

Aditamentos utilizados                                                                     

Soporte para vidrio                                              x 2 

Tornillo de fijación                       x 4 

Llave Allen de 2,5 mm                   x 1 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

3

4
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
 
5. Coloque la puerta para ducha (C) en la barra 

de soporte (D), luego insértela en la guía para 
puerta corrediza (E). Verifique que la puerta 
para ducha (C) se deslice de manera correcta 
y ajuste según sea necesario. Luego, monte 
los dos rodillos para puerta (K) debajo de la 
barra de soporte (D) con los tornillos de 
fijación (JJ) y con la llave Allen de 2,5 mm 
(GG). 

 
Aditamentos utilizados 
 

Tornillo de fijación                   x 2 
 

Llave Allen de 2,5 mm               x 1 
 
6. Monte las dos bandas verticales para sellado 

(F) en el panel de vidrio fijo (A) y la puerta 
para ducha (C). Monte la banda para sellado 
de puertas para ducha (G) en la puerta para 
ducha (C). Asegúrese de que la puerta para 
ducha (C) se deslice de manera correcta y 
ajuste según sea necesario.  

 
Instale la manija (H) en la puerta para ducha 
(C) con los tornillos de fijación (JJ). 
Asegúrese de colocar las arandelas de 
protección del vidrio (no se incluyen) a ambos 
lados del vidrio. 

 
Aditamentos utilizados 

 
Tornillo de fijación                   x 2 

 
7. Asegúrese de que la puerta para ducha (C) se 

cierre herméticamente y se abra suavemente, 
además de que haya un sellado hermético 
entre el panel de vidrio fijo (A) y la barra de 
soporte (D). Aplique un sellador transparente 
a prueba de agua alrededor del perímetro 
interior y exterior del panel de vidrio fijo (A). 
Monte la banda de metal para sellado (J) en 
la entrada de la ducha con un sellador 
transparente a prueba de agua. Nota: Deje 
transcurrir 24 horas para que el sellador a 
prueba de agua se seque. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5

6

7
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO
 
 Limpie el artículo con un paño humedecido con detergente suave. No use productos corrosivos ni 

abrasivos.  
 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

 
PROBLEMA CAUSA POSIBLE ACCIÓN CORRECTIVA 
La puerta no está 
bien ajustada y no 
cierra de manera 
correcta 

5. La puerta no está 
nivelada 

6. La barra de soporte no 
está apretada 

5. Nivele la puerta 
6. Ajuste el panel y la barra, luego 

nivélelos  

Fuga de agua fuera 
de la cabina 

7. Los paneles no están 
nivelados 

8. Drenaje con evacuación 
débil 

9. Demasiado espacio 
entre la puerta y los 
paneles 

7. Nivele los paneles y/o la base  
8. Limpie el desagüe 
9. Ajuste la posición de las 

empaquetaduras verticales del sello, 
si no hubiera empaquetaduras 
dañadas. Si las empaquetaduras 
están dañadas, reemplácelas  

Piezas de cromo 
dañadas o paneles 
rayados 

Uso de productos de 
limpieza abrasivos 

Reemplace las piezas dañadas 
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GARANTÍA LIMITADA DE 5 AÑOS

Esta garantía se extiende solo al usuario y propietario original solo para uso doméstico personal. 
Se pueden aplicar limitaciones adicionales para usos comerciales. 
 

El distribuidor garantiza su satisfacción en cada ducha. Si alguna ducha no le satisface debido a 
un defecto visual, simplemente devuélvala a la tienda en su empaque original, ANTES DE LA 
INSTALACIÓN, para un reemplazo. 
 
El distribuidor garantiza que las puertas para ducha están libres de defectos en mano de obra y 
materiales bajo condiciones de uso y servicio normales por un periodo de cinco (5) años. 
 
El distribuidor garantiza la superficie de acrílico contra la formación de burbujas o el agrietamiento 
y el desportillado como resultado de defectos en el material de la superficie de acrílico al ser 
utilizado bajo condiciones y servicio normales por un período de cinco (5) años a partir de la fecha 
de compra. 
 
Asimismo, el distribuidor garantiza la estructura de la corteza acrílica contra pérdida de agua a 
través del laminado de fibra de vidrio del cuerpo acrílico como resultado de defectos en materiales 
y mano de obra por un período de un (5) año a partir de la fecha de compra. 
 
El distribuidor garantiza que los aditamentos para ducha (manijas, bisagras, sujetadores con 
soporte, barras de soporte de metal y rieles de pared) están libres de defectos en mano de obra y 
materiales bajo condiciones de uso y servicio normales por un periodo de un (1) año. 
 
El distribuidor reparará, reemplazará o realizará los ajustes necesarios, según su elección, en 
caso de que una inspección opcional realizada por distribuidor muestre que hay dichos defectos 
en el uso normal dentro de los periodos de garantía. 
 
Tenga en cuenta que el distribuidor no se hará responsable por los costos de instalación o retiro. 
 
La modificación de cualquier componente del cerramiento para ducha puede anular la garantía. 
Esta garantía no cubre reclamaciones que surjan del abuso, uso inadecuado, negligencia, 
accidente, instalación inadecuada u operación por parte del comprador. Si el producto del 
distribuidor está sujeto a alteraciones o si se reparó la unidad de ducha, esta garantía es anulada. 
 
Esta garantía no se extiende a la plomería o componentes instalados por concesionarios, 
instaladores o cualquier otra parte que no sea el distribuidor. 
 
Las garantías implícitas, incluidas aquellas de comerciabilidad o idoneidad para un fin particular, 
están limitadas expresamente en el tiempo a la duración de esta garantía. 
 
El distribuidor no se hace responsable por daños especiales, resultantes o accidentales. 
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LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 
1-866-439-9800, de lunes a viernes de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. 

 
PIEZA  DESCRIPCIÓN PIEZA #

A Panel de vidrio fijo 99SG20004-WM 

B Riel de pared 99STR2020-WM 

C Puerta para ducha 99SGD0011-WM 

D Barra de soporte 99SGS1013-WM 

E Guía para puerta corrediza 99SGC2037-WM 

F Banda vertical para sellado 99SRU0024 

G Banda para sellado de puertas para ducha 99SRU0023 

H Manija 99SHA1019-WM 

I Banda de goma para la parte inferior del panel 99SRU0033 

J Banda de metal para sellado 99STR1025-WM 

K Rodillo para puerta 99SWE0009-WM

L Banda de goma para la parte inferior del panel de la puerta 99SRU0034 

M Tope 99SDS0004-WM 

N Soporte de la barra 99SGC1035-WM 
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 LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO  
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